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Foreword Avant-propos Vorwort

This document (CR 14599:2002)
has been prepared by Technical
Committee CEN/TC 121
"Welding", the secretariat of which
is held by DS.

Le présent document (CR
14599:2002) a été élaboré par le
Comité Technique CEN/TC 121
"Soudage", dont le secrétariat
est tenu par le DS.

Dieses Dokument (CR
14599:2002) wurde vom
Technischen Komitee CEN/TC
121 "Schweißen" erarbeitet,
dessen Sekretariat vom DS
gehalten wird.
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1 Scope 1 Domaine d'application 1 Anwendungsbereich

This Technical Report is a
compilation of technical terms listed
in EN 1792 and specifically related to
welding and allied processes with
their definitions.

Le présent rapport technique
regroupe des termes techniques
figurant dans l'EN 1792 et se
rapportant spécifiquement au
soudage et aux techniques connexes
ainsi que leurs définitions.

Dieser Technische Bericht führt die
in EN 1792 aufgeführten technischen
Begriffe und deren Definitionen in
Verbindung mit Schweißen und
verwandten Prozessen zusammen.

Terms and definitions concerning
gas welding equipment are given in
EN 13622.

Les termes et définitions relatifs au
matériel de soudage aux gaz sont
donnés dans le EN 13622.

Begriffe und Definitionen in
Verbindung mit Gasschweißgeräten
sind in EN 13622 enthalten.

2 Normative references 2 Références normatives 2 Normative Verweisungen

This CEN Report incorporates by
dated or undated reference,
provisions from other publications.
These normative references are
cited at the appropriate places in the
text and the publications are listed
hereafter. For dated references,
subsequent amendments to or
revisions of any of these publications
apply to this CEN Report only when
incorporated in it by amendment or
revision. For undated references the
latest edition of the publication
referred to applies (including
amendments).

Le présent Rapport Technique
comporte par référence datée ou non
datée des dispositions d'autres
publications. Ces références
normatives sont citées aux endroits
appropriés dans le texte et les
publications sont énumérées ci-
après. Pour les références datées,
les amendements ou révisions
ultérieurs de l'une quelconque de ces
publications ne s'appliquent à ce
Rapport Technique que s'ils y ont été
incorporés par amendement ou
révision. Pour les références non
datées, la dernière édition de la
publication à laquelle il est fait
référence s'applique (y compris les
amendements).

Dieser Technische Bericht enthält
durch datierte oder undatierte
Verweisungen Festlegungen aus
anderen Publikationen. Diese
normativen Verweisungen sind an
den jeweiligen Stellen im Text zitiert,
und die Publikationen sind
nachstehend aufgeführt. Bei
datierten Verweisungen gehören
spätere Änderungen oder
Überarbeitungen nur zu diesem
Technischen Bericht, falls sie durch
Änderung oder Überarbeitung
eingearbeitet sind. Bei undatierten
Verweisungen gilt die letzte Ausgabe
der in Bezug genommenen
Publikation (einschließlich
Änderungen).

EN 1792, Welding — Multilingual list
of terms for welding and related
processes.

EN 1792, Soudage — Liste
multilingue de termes concernant le
soudage et les techniques connexes.

EN 1792, Schweißen —
Mehrsprachige Liste mit Begriffen für
Schweißen und verwandte Prozesse.

EN 13622, Gas welding
equipment — Terminology — Terms
used for gas welding equipment.

EN 13622, Matériel de soudage aux
gaz — Terminologie — Termes
utilisés pour le matériel de soudage
aux gaz.

EN 13622, Gasschweißgeräte —
Terminologie — Begriffe für
Gasschweißgeräte.
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English index / Index anglais / Englisches Inhaltsverzeichnis

Term Definition Terme Définition Begriff Definition

accelerating voltage in electron beam welding, the
difference in electrical potential
between the cathode and anode of
the beam generator in the electron
gun

Tension d'accélération en soudage par faisceau d'électrons,
différence de potentiel électrique
entre la cathode et l'anode du
générateur du faisceau dans le canon
à électrons

Beschleunigungs-
spannung

beim Elektronenstrahl-schweißen, die
Differenz des elektrischen Potentials
zwischen Kathode und Anode im
Strahlgenerator der Strahlkanone

actual throat thickness for fillet welds, the value of the height
of the largest isosceles triangle that
can be inscribed in the section of the
finalized weld

gorge réelle (soudures
d'angle)

pour les soudures d'angle, hauteur du
plus grand triangle isocèle pouvant
être inscrit dans la soudure terminée

tatsächliche Nahtdicke
(Istnahtdicke)

für Kehlnähte, Höhe des größten
gleichschenkligen Dreiecks, das sich
in den Nahtquerschnitt einer
ausgeführten Schweißnaht
einzeichnen läßt

for butt welds, the minimum distance
from the surface of the part to the
bottom of the penetration

épaisseur réelle
(soudures bout à bout)

pour les soudures bout à bout,
distance minimale de la surface de la
pièce à la partie inférieure de la
pénétration

für Stumpfnähte, Mindestmaß von der
Werkstückoberfläche bis zur
Unterseite des Einbrandes

additional variable a variable that does not influence the
mechanical and/or metallurgical
properties of the welded joint

variable
complémentaire

variable qui n'a pas d'influence sur les
caractéristiques mécaniques ou les
propriétés métallurgiques de
l'assemblage soudé

zusätzliche
Einflussgröße

eine Einflussgröße, die die
mechanischen und/oder
metallurgischen Eigenschaften der
Schweißnaht nicht beeinflusst

air sampling a process consisting of the collection,
withdrawal or isolation of a fractional
part of a larger volume of air. It may
include the simultaneous isolation of
selected components

échantillonnage de
l'air

procédé consistant à recueillir,
extraire ou séparer une partie
provenant d'un plus grand volume
d'air. Il peut comprendre la séparation
simultanée des composants choisis

Luftprobennahme ein Verfahren zum Sammeln,
Entnehmen oder Isolieren eines
Teiles von einem größeren
Luftvolumen. Es kann die
gleichzeitige Isolierung ausgewählter
Komponenten beinhalten

arc blow the magnetic deflection of the arc
from its intended direction

soufflage magnétique déviation magnétique de l'arc par
rapport à la direction prévue

Blaswirkung die magnetische Ablenkung des
Lichtbogens von der beabsichtigten
Richtung

arc voltage the voltage across the arc, including
the anode and cathode voltage drop,
measured as near as possible to the
arc

tension à l'arc tension aux bornes de l'arc, y compris
les chutes de tension anodique et
cathodique, mesurée aussi près que
possible de l'arc

Lichtbogenspannung elektrische Spannungsdifferenz
zwischen Kontaktspitze oder
Elektrodenhalter und Werkstück
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Term Definition Terme Définition Begriff Definition

as welded pertaining to the condition of weld
metal, welded joints, and weldments
after welding, but prior to any
subsequent thermal, mechanical, or
chemical treatments

brut de soudage se dit de l•état du métal fondu, des
joints et des assemblages soudés
après soudage, mais avant tout
traitement thermique, mécanique ou
chimique ultérieur

im Schweißzustand Schweißgut, Schweißverbindung und
Schweißung nach dem Schweißen,
aber vor einer thermischen,
mechanischen oder chemischen
Behandlung

NOTE For alloys that may be
sensitive to natural ageing (e.g. some
aluminium alloys) the as-welded
condition lasts only for a limited
period of time.

NOTE Pour les alliages sensibles
au vieillissement naturel (par exemple
certains alliages d’aluminium) l’état
brut de soudage est limité dans le
temps.

ANMERKUNG
nichtalterungsbeständige
Legierungen (z.B. manche
Aluminiumlegierungen) befinden sich
nur begrenzte Zeit im
Schweißzustand.

automatic welding welding where all operations are
performed automatically ;manual
adjustment of welding variables
during welding is not possible

soudage automatique soudage dans lequel toutes les
opérations s'effectuent
automatiquement ; le réglage manuel
des paramètres de soudage n'est pas
possible pendant le soudage

automatisches
Schweißen

Schweißungen, bei denen alle
Vorgänge selbsttätig ablaufen.
Nachstellen schweißtechnischer
Werte während des
Schweißvorganges von Hand nicht
möglich

auxiliary material welding consumable used during
welding, generally not forming part of
the finished weld

produit consommable
auxiliaire

produit consommable de soudage
utilisé pendant le soudage et ne
participant généralement pas à la
constitution de la soudure terminée

Hilfsstoff Stoff, der den Schweißvorgang
ermöglicht oder erleichtert, im
wesentlichen aber nicht Bestandteil
der Schweißung wird

back or front support a piece of metal or other auxiliary
material placed against the workpiece
on either the back or front face of the
joint in order to retain the molten weld
metal

support envers ou
endroit

pièce de métal ou autre matériau
auxiliaire placée contre la pièce, à
l'envers ou à l'endroit du joint,
destinée à retenir le bain de métal en
fusion

Schmelzbadsicherung ein Stück Metall oder Hilfsstoff, das
entweder an der Unterseite oder an
den Stirnseiten des Werkstücks das
Schmelzbad stützt

batch a collection of one or more units of
product, made in a single production
run

lot ensemble d'une ou plusieurs unités
de produit, provenant d'une même
série de fabrication

Los die Summe von einer oder mehreren
Produkteinheiten aus einer Schmelze

batch sample one or more units of product selected
at random from the batch and
considered to be representative of the
batch

échantillon de lot une ou plusieurs unités de produit
prélevée(s) au hasard dans le lot et
considérée(s) comme étant
représentative(s) du lot

Losprobe eine oder mehrere Produkt-
einheiten,die als Stichproben aus
dem Los gewählt wurden und generell
als repräsentativ für dieses Los gelten

beam current in electron beam welding, the value of
the electric current in the beam

intensité du faisceau en soudage par faisceau d'électrons,
valeur de l'intensité du courant
électrique dans le faisceau

Strahlstrom beim Elektronenstrahlschweißen, der
Wert des elektrischen Stroms im
Strahl
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Term Definition Terme Définition Begriff Definition

beam current pulsing in electron beam welding, an
intentional periodic variation of the
beam current

pulsation de l•intensité
du faisceau

en soudage par faisceau d'électrons,
variation périodique voulue de
l'intensité du faisceau

gepulster Strahlstrom beim Elektronenstrahlschweißen, die
gewünschte periodische Verändern
des Strahlstroms

beam deflection in electron beam welding,
electromagnetic deflection of the
beam from the gun axis

déflexion du faisceau en soudage par faisceau d'électrons,
déflexion électromagnétique du
faisceau par rapport à l’axe du canon

Strahlablenkung beim Elektronenstrahlschweißen,
elektromagnetisches Ablenken des
Strahles von der Kanonenachse

beam oscillation in electron beam welding, an
intentional periodic deflection of the
beam, achieved by electromagnetic
forces

oscillation du faisceau en soudage par faisceau d'électrons,
déflexion périodique voulue du
faisceau sous l’effet de forces
électromagnétiques

Strahlpendelung beim Elektronenstrahlschweißen, die
gewünschte periodische Ablenken
des Strahles durch
elektromagnetische Kräfte

beam welding fusion welding processes using a
focused beam of high energy
radiation

soudage par faisceau procédés de soudage par fusion
utilisant un faisceau focalisé à haute
densité d’énergie

Strahlschweißen Schmelzschweißprozeß mit
fokusiertem Strahl hoher
Energiedichte

breathing zone the space around the worker's face
from where he takes his breath

zone de respiration espace situé autour du visage de
l'opérateur et dans lequel il respire

Atembereich der Bereich um das Gesicht des
Werkers, aus dem die Atemluft
bezogen wird

building-up surfacing in which the material
deposited is used to obtain or restore
required dimensions

reconstitution par
soudage

rechargement dans lequel le matériau
déposé sert à obtenir ou restaurer les
dimensions exigées

Auftragung Beschichten, bei dem das
aufgetragene Material zur
Wiederherstellung oder Erlangung
geforderter Abmessungen dient

buttering surfacing in which the material
deposited provides a suitable
transition between the parent material
and subsequent welds

beurrage rechargement dans lequel le matériau
déposé assure une transition
appropriée entre le matériau de base
et les soudures ultérieures

Puffern Beschichten, bei dem das
aufgetragene Material als
Zwischenschicht zwischen
Grundwerkstoff und nachfolgender
Schweißung dient

capping run in multi-run welding, the run(s) visible
on the weld face(s) upon completion
of welding

passe terminale ;
passe finale 

en soudage multipasses, passe(s)
visible(s) en surface(s) de la soudure
après achèvement du soudage

Decklage beim Mehrlagenschweißen, die letzte
Lage/letzten Raupen auf der
Oberfläche der Naht

consumable electrode a filler material that conducts the
welding current

électrode fusible produit d'apport qui conduit le courant
de soudage

abschmelzende
Elektrode

stromführend abschmelzender
Schweißzusatz

corrosion resistant
surfacing

surfacing in which the material
deposited is used to obtain improved
corrosion resistance

rechargement
anticorrosion

rechargement dans lequel le matériau
déposé est destiné à améliorer la
résistance à la corrosion

Schweißplattieren Beschichten, bei dem das
aufgetragene Material den
Korrosionsschutz verbessert

cosmetic run ;
cosmetic pass

the pass for superficial remelting of
the weld in order to enhance
appearance

passe de lissage passe de refusion superficielle de la
soudure afin d’en améliorer l'aspect

Kosmetiklage oberflächiges Wiederaufschmelzen
der Schweißnaht zur Verbesserung
der Nahtoberfläche
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Term Definition Terme Définition Begriff Definition

deposition coefficient for a given electrode, the mass of
weld metal deposited under standard
conditions per ampere/minute

coefficient de dépôt pour une électrode donnée, masse de
métal déposé par ampère/minute
dans des conditions normalisées

Abschmelzkoeffizient Masse des unter Normbedingungen
aufgetragenen Schweißgutes pro
Amperminute für eine gegebene
Stabelektrode

deposition efficiency for a covered electrode, the ratio of
the mass of weld metal deposited
under standard conditions to the total
mass consumed, exclusive of the stub
end

rendement global
effectif

pour une électrode enrobée, rapport
de la masse de métal déposé dans
des conditions normalisées à la
masse totale d'électrode consommée,
à l'exclusion de la chute

Abschmelzfaktor Verhältnis der Masse des unter
Normbedingungen aufgetragenen
Schweißgutes zur gesamten
verbrauchten Masse einer umhüllten
Stabelektrode, mit Ausnahme des
Elektrodenstummels

deposition rate mass of metal deposited per unit of
productive weld time

vitesse de dépôt masse de métal déposé par unité de
temps de soudage effectif

Abschmelzleistung abgeschmolzene
Schweißzusatzmasse, bezogen auf
die Schweißhauptzeit

design  throat
thickness

the throat thickness specified by the
designer

gorge théorique
(soudures d’angle),
épaisseur théorique
(soudures bout à bout)

gorge/épaisseur spécifiée par le
concepteur

Sollnahtdicke die vom Konstrukteur festgelegte
Nahtdicke

destructive testing testing to detect internal or external
imperfections, or assess mechanical
or metallurgical properties by
mechanical means, which generally
result in the destruction of the
material

essais destructifs essais réalisés en vue soit de
détecter des défauts internes ou
externes, soit d'évaluer des
caractéristiques mécaniques ou des
propriétés métallurgiques, en mettant
en œuvre des moyens mécaniques
provoquant généralement la
destruction du matériau

zerstörende Prüfung Prüfung auf innere oder äußere
Unregelmäßigkeiten oder zur
Abschätzung mechanischer oder
metallurgischer Merkmale durch
mechanische Einflüsse, die sich im
Allgemeinen durch die Zerstörung des
Werkstoffs ergeben

dissimilar material
joint

a welded joint in which the parent
materials have significant differences
in mechanical properties and/or
chemical composition

assemblage
métallique mixte

assemblage soudé dans lequel les
matériaux de base présentent des
différences significatives de
caractéristiques mécaniques et/ou de
composition chimique

Mischverbindung ein Schweißteil, bei dem die
Grundwerkstoffe entscheidende
Unterschiede in den mechanischen
Eigenschaften und/oder der
chemischen Zusammensetzung
aufweisen
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Term Definition Terme Définition Begriff Definition

double-conductor
connection cable

cable comprising two conductors
providing an electrical link between
the secondary terminals of a
resistance welding transformer and
the welding set, and designed to have
as low an electrical reactance as
possible

câble à deux
conducteurs

câble comprenant deux conducteurs
servant de liaison électrique entre les
bornes secondaires d'un
transformateur de soudage par
résistance et l'unité de soudage, et
conçu de façon à avoir une réactance
électrique aussi faible que possible

Zweileiter-
Anschlusskabel

Kabel, das aus zwei Leitern besteht
und die elektrische Verbindung
zwischen den Sekundäranschlüssen
eines Transformators für die
Widerstandsschweißtechnik und dem
Schweißgerät bilden und auf einen
möglichst geringen elektrischen
Blindwiderstand ausgelegt sind

effective electrode
efficiency

for a covered electrode, the ratio of
the mass of weld metal deposited
under standard conditions to the
effective mass of electrode corewire
consumed

rendement effectif
d’une électrode

pour une électrode enrobée, rapport
de la masse de métal déposé dans
des conditions normalisées à la
masse effective d'âme consommée

effektive Ausbringung bei umhüllten Stabelektroden,das
Verhältnis der Masse des unter
Normbedingungen aufgetragenen
Schweißgutes zur Masse des
tatsächlich verbrauchten Kernstabes

effective throat
thickness

the dimension that is responsible for
carrying the load, which is dependent
on the shape and penetration of the
weld

gorge efficace
(soudures d'angle) ;
épaisseur efficace
(soudures bout à bout)

dimension transmettant l’effort. Elle
dépend de la forme géométrique et
de la pénétration de la soudure

wirksame Nahtdicke die Abmessung, die für die
Kraftübertragung maßgebend ist,
abhängig von der Ausführung der
Naht und vom Einbrand

essential variable a welding variable which influences
the characteristics of the welded joint

variable essentielle variable de soudage qui a une
influence sur les caractéristiques de
l'assemblage soudé

wesentliche
Einflussgröße

eine schweißtechnische
Einflussgröße, die die Eigenschaften
der Schweißverbindung beeinflusst

evaluation level test level above which an indication is
evaluated

niveau d'évaluation niveau d'examen au-dessus duquel
une indication doit être évaluée

Beobachtungs-
schwelle

Prüfgrenze, ab der eine Anzeige
ausgewertet werden muss
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Term Definition Terme Définition Begriff Definition

examiner a person who has been appointed to
verify compliance with the applicable
standard

examinateur personne qui a été désignée pour
vérifier la conformité à la norme
applicable

Prüfer die Person, die die Übereinstimmung
mit der anzuwendenden Norm
bestätigt

NOTE In certain cases, an external
independent examiner may be
required.

NOTE Dans certains cas, un
examinateur externe indépendant
peut être exigé.

ANMERKUNG In bestimmten
Fällen kann ein externer
unabhängiger Prüfer erforderlich sein.

examining body an organization which has been
appointed to verify compliance with
the applicable standard

organisme d'examen organisme qui a été désigné pour
vérifier la conformité à la norme
applicable

Prüfstelle die Organisation, die die
Übereinstimmung mit der
anzuwendendn Norm bestätigt

NOTE In certain cases, an external
independent examining body may be
required.

NOTE Dans certains cas, un
organisme d’examen externe
indépendant peut être exigé.

ANMERKUNG In bestimmten
Fällen kann eine externe
unabhängige Prüfstelle erforderlich
sein.

face bend test a bend test where the surface of the
weld is in tension

essai de pliage endroit essai de pliage où la face de la
soudure est mise en extension

oberseitige
Biegeprüfung

eine Biegeprüfung, bei der sich die
Oberfläche der in allgemeinen zuerst
geschweißten Seite im Zugbereich
befindet

face bend test
specimen of butt weld

a test specimen used in a face bend
test for a butt weld

éprouvette de pliage
endroit sur soudure
bout à bout

éprouvette utilisée pour un essai de
pliage endroit sur une soudure bout à
bout

oberseitige
Stumpfnaht-
Biegeprobe

eine Probe mit einer Stumpfnaht, bei
der sich die Oberfläche im Zugbereich
befindet

face bend test
specimen of cladding
with a butt weld

a test specimen used in a face bend
test for cladding with a butt weld

éprouvette de pliage
endroit sur revêtement
avec soudure bout à
bout

éprouvette utilisée pour un essai de
pliage endroit sur revêtement avec
soudure bout à bout

oberseitige
Biegeprobe mit
Plattierung und
Stumpfnaht

eine Probe mit einer Stumpfnaht, bei
der sich die Plattierung oder der
Querschnitt durch den
Plattierungsauftrag im Zugbereich
befindet

face bend test
specimen of cladding
without a butt weld

a test specimen used in a bend test
for cladding without a butt weld

éprouvette de pliage
endroit sur revêtement
sans soudure bout à
bout

éprouvette utilisée pour un essai de
pliage endroit sur revêtement sans
soudure bout à bout

oberseitige
Biegeprobe mit
Plattierung ohne
Stumpfnaht

eine Probe ohne einer Stumpfnaht,
bei der sich die Plattierung im
Zugbereich befindet

faying surface a surface of one component that is
intended to be in contact with or in
close proximity to a surface of another
component to form a joint

face à souder surface d'une pièce destinée à être
mise en contact ou à proximité
immédiate de la surface d'une autre
pièce pour former un assemblage

Fugenfläche Oberflächenbereich eines
Werkstückes, der in Kontakt oder
unmittelbarer Nähe zu einem weiteren
Werkstück zum Herstellen einer
Schweißverbindung vorgesehen ist
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ferrite number an arbitrary number indicating
magnetic attraction relative to a series
of reference samples and therefore
proportional to the ferro-magnetic
phase content

indice de ferrite nombre arbitraire indiquant l'attraction
magnétique, par rapport à une série
d'échantillons de référence, et par
conséquent, proportionnel à la teneur
en phase ferromagnétique

Ferritzahl eine willkürlich gewählte Zahl, die die
magnetische Anziehungskraft
kennzeichnet und auf eine Reihe von
Vergleichsmustern Bezug nimmt, da
der Gehalt an ferromagnetischen
Phasen proportional dem Ferritgehalt
ist

filler material a welding consumable added during
welding to form the weld

matériau d'apport produit consommable de soudage
ajouté pendant le soudage et
participant à la formation de la
soudure

Schweißzusatz Werkstoff, der beim Schweißen
zugeführt wird und zur
Schweißnahtbildung beiträgt

filler rod filler material in the form of a rod. It
may or may not be a part of the
welding circuit

baguette d'apport produit d'apport en forme de
baguette. Il peut ou non faire partie du
circuit de soudage

Schweißstab stromlos abschmelzender
Schweißzusatz in Stabform

Stabelektrode stromführend abschmelzender
Schweißzusatz in Stabform

filler wire filler material in the form of a wire. It
may or may not be a part of the
welding circuit

fil d'apport produit d'apport en forme de fil. Il peut
ou non faire partie du circuit de
soudage

Schweißdraht stromlos abschmelzender
Schweißzusatz in Drahtform

Drahtelektrode stromführend abschmelzender
Schweißzusatz in Drahtform

filling run(s) in multi-run welding, the run(s)
deposited after the root run(s) and
before the capping run(s)

passe(s) de
remplissage

en soudage multipasses, passe(s)
déposée(s) après la (ou les) passe(s)
de fond et avant la (ou les) passe(s)
finale(s)

Fülllage(n) beim Mehrlagenschweißen die
Lage(n), die nach der Wurzellage und
vor der Decklage eingebracht wird
(werden).

finishing welding welding carried out in order to remove
casting defects and core openings to
ensure the agreed quality of castings

soudage de finition travaux de soudage réalisés de
manière à supprimer les défauts
débouchant dus au moulage afin
d•assurer le degré de qualité convenu
des pièces moulées

Fertigungsschweißen Schweißen zum Ausbessern von
Gussfehler, um die verlangte Qualität
der Gussstücke sicherzustellen

fitness-for-purpose ability of a product, process or service
to serve a defined purpose under
specified conditions

aptitude à l'emploi aptitude d'un produit, d’un processus
ou d’un service à remplir un emploi
défini dans des conditions spécifiées

Gebrauchstauglichkeit Fähigkeit eines Erzeugnisses, eines
Prozesses oder einer Dienstleistung,
einen bestimmten Zweck unter
festgelegten Bedingungen zu erfüllen

SIST CR 14599:2003

iTeh STA
N

D
A

R
D

 PR
EV

IEW
(standards.iteh.ai)

SIST CR 14599:2003
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/5466cdae-3135-407f-ada5-

f6fe201cfe32/sist-cr-14599-2003


	è£ÙË�£'MŁ�¢7f�úNV¥§£Oª|üYˇY„WK–Gp_«à·È7Œ�÷`3^¤Š€^Õ½·kﬁı�TÿËÍFÔ98�VZ¢�C&z´�.	´Gø|

